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Мы остановились на какое-то момент, и я начинаю быструю десенсибилизацию этого травматического воспоминания, выводя в то же самое время душу Саманты из ее физического тела. Я напоминаю ей, что она уже переживала физическую смерть много раз, и все будет в порядке. Саманта объясняет, что не хочет уходить, потому что только начала жить. Она не хочет оставлять Рика, но некая сила, увлекающая ее прочь от океана, «слишком сильна».

We stopped for a moment and I start fast desensabilisation of the traumatic memories, at the same time taking out Samantha’s soul from her physical body. I remind her that she has experienced physical death many times, and everything is in order. She explaines that she does not want to leave, because of her life just started. She does not want to leave Rick, but a certain force, carrying her away from the ocean, "too strong".

	We    stopped  for    a  moment    
wии  стопт     фоо  рэ   моумент  
	Мы остановились на какой-то момент

	and  I    started    fast    desensabilisation 
эн   ай  стаатыд  фааст  дисенсэбилизэйшн   
	и я начал быструю десенсебилизацию

	of_the  traumatic     memories 
оф_ðэ    троомæтик  мемориз   
	той_самой травматической памяти

	at  the  same  time 
æт   ðэ    сэйм   тайм   
	в то_же самое время

	taking_out    Samantha’s  soul   
тэйкин_аут  сæмэнθа   соул  
	выводя Саманты душу 

	from  her    physical  body   
фром   хёо  физкл      боди  
	из ее физического тела.

	I    remind     her    that 
ай  римайнд  хёо  ðæт   
	Я напоминаю ей что

	she  has  experienced    
шьи   хæз   икспиэрэнсид  
	она имеет испытанной

	physical  death  many    times 
физкл      дэθ     мэни  таймс   
	физическую смерть много раз

	and  everything  is  in  order. 
эн    эвриθинг   из   ин   оодэ   
	и все есть в порядке.

	She  explained    that 
шьи   иксплэйнд  ðæт   
	Она объяснила что

	she  doesn’t  want  to_leave 
шьи   дазнт     wонт   то_лиив    
	она не хочеть уходить,


	because_of  her    life  just    started.   
бикоз_ов    хёо  лайф   джаст  стаатыд  
	из-за ее жизни только начатой.

	She  doesn’t  want  to_leave  Rick 
шьи   дазнт     wонт   то_лиив    рик    
	Она не хочет покидать Рика,

	but  a  certain  force, 
бат   э   сёотн    фоос   
	но некоторая определенная сила,

	carrying  her    away    from  the  ocean 
кæрин    хёо  эwэй  фром   ðэ    оушн   
	уводящая ее прочь от того_самого океана

	"too  strong" 
туу    стронг    
	слишком сильна.


Когда я начинал свои исследования о путешествиях душ, я полагал, что, когда два человека, таких как Саманта и Рик, умирают вместе, они вступают в Мир Душ также вместе. Но я обнаружил, что это не так, с одним лишь исключением. Маленькие дети, которых убивают вместе с теми, кто их любит, поднимаются вместе с этим человеком. Я рассмотрю это дальше, в главе 9. Даже первичные родственные души, погибающие одновременно, обычно уходят каждый своим путем, по своей собственной вибрационной линии. Мне казалось эта утрата дружеской связи родственных душ немного грустной, пока мне не стало ясно, что в нужный момент и в нужном месте их встречают их Гиды и друзья в Мире Душ. Каждая душа проходит восхождение со своей скоростью и по своему маршруту, что включает остановки для ориентации и восстановления энергии, даже если они возвращаются в одну и ту же группу душ. Так и произошло с Риком и Самантой.

When I began my studying journeys of souls, I thought when two people like Samantha and Rick, died together, they join the spirit world together. But I found that it is not, with only one exception. Small children, who are killed along with those who love them, moving up together with that person. I look at this further in chapter 9. Even primary soulmates, died at the same time,  usually go their own way separately, on their own vibration line. I had thought that the loss of a friendly connection between soulmates is a little sad, until it became clear to me that at the right moment and in the right place they met their friends and Guides in the spirit world. Each soul passes ascent with its speed and its route, which includes stops to restore energy and orientation, even if they are returning to the same group of souls. So happened with Rick and Samantha.

	When  I    began    
wэн    ай  бигæн  
	Когда я начал

	my    studying  journeys  of_souls, 
май  стадиин   джёонис   оф_соулс   
	мое изучение путешествий душ

	I    thought  that  when  two  persons 
ай  θот       ðæт   wэн    туу   пёоснс   
	я думал что когда два человека

	like  Samantha     and  Rick, 
лайк   сæмэнθа  эн    рик     
	подобно Саманте и Рику

	died  together, 
дайд   тогеðэ    
	умершие вместе

	they  join    the  spirit    world    together. 
ðэй    джойн  ðэ    спирит  wёолд  тогеðэ    
	они присоединяются к духовному миру вместе.

	But  I    found    that  it  is  not, 
бат   ай  фаунд  ðæт   ит   из   нот    
	Но я обнаружил что это есть не

	with  only    one  exception. 
wиð    онли  wан   иксэпшн     
	с только одним исключением.

	Small  children,  who  are  killed 
смол    чилдрен    хуу   аа    килд     
	Маленькие дети, которые есть убиты

	along  with  those    who  love  them, 
элон   wиð    ðоус  хуу   лав    ðэм     
	вместе с теми кто любит их

	moving    upwards  together 
муувин  апwэдс   тогеðэ   
	двигающиеся вверх вместе

	with  that  person. 
wиð    ðæт   пёоснс   
	с этим человеком.

	I    consider  this  further  in  chapter  9.    
ай  консида   ðис    фёоðэ   ин   чæптэ   найн  
	Я рассматриваю это дальше в главе 9.

	Even    primary    soulmates, 
иивн  праймри  соулмэйтс   
	Даже первичные души-товарищи

	died  at  the  same  time, 
дайд   æт   ðэ    сэйм   тайм    
	умершие при том_же самом времени

	usually    go    their  own    way  separately, 
юужьели  гуд  ðээ   оун  wэй   сепэрэйт     
	обычно идут свои собственный путь отдельно

	on    their  own    vibration  lines. 
wан  ðээ   оун  вибрэйшн   лайнс    
	на своих собственных вибрационных линиях.

	I    had  thought  that 
ай  хæд   θот       ðæт   
	Я имел думанным что

	the  loss  of_a  friendly  connection, 
ðэ    лос    оф_э   фрэндли   конэкшн      
	эта_самая потеря некоторой дружественной связи

	between    soulmates    is  a  little  sad, 
битwиин  соулмэйтс  из   э   литл     сæд    
	между душами_товарищами есть некоторое небольшое_количество печального

	until    it  became    clear  to  me   
антил  ит   бикейм  клиэ   ту   мии  
	пока_ это (_не) стало ясным до меня

	that  at  the  right  moment    
ðæт   æт   ðэ    райт    моумент  
	что в тот_самый правильный момент 

	and  in  the  right  place 
эн    ин   ðэ    райт    плэйс   
	и в том_самом правильном месте

	they  meet  their  friends  and 
ðэй    миит   ðээ   фрэндс    эн    
	они встречают своих друзей и

	Guides  in  the  spirit    world. 
гайдс    ин   ðэ    спирит  wёолд   
	Гидов в этом_самом духовном мире.

	Each  soul    passes  ascent 
иитч   соул  пасэс   эсэнт   
	Каждая душа проходит наверх

	with  its  speed  and  its  route, 
wиð    итс   спиид   эн    итс   раут    
	со своей скоростью и своим путем,

	which  includes  stops 
wитч    инклюдс   стопс   
	который включает остановки

	to  restore  energy    and  orientation 
ту   рестоо   энэджи  эн    оориэнтэшн   
	чтобы восполнить энергию и ориентацию

	even    if  they  return   
иивн  иф   ðэй    ретёон  
	даже если они возвращаются

	to  the  same  group  of_souls. 
ту   ðэ    сэйм   грууп   оф_соулс   
	до той_самой группы душ.

	So    it  happened 
сам  ит   хæпнд      
	Так это случилось

	with  Rick  and  Samantha.   
wиð    рик    эн    сæмэнθа  
	с Риком и Самантой.


Д-р Н.: Вы видите Рика?

СУБЪЕКТ: Нет, я пытаюсь сопротивляться силе, которая пытается повернуть меня прочь от океана. Я хочу видеть океан... я хочу помочь Рику.

Д-р Н.: Поворачивает ли Вас, в конце концов, эта сила в нужном направлении, прочь от Тихого Океана? 

СУБЪЕКТ: (Субъект теперь успокоилась и смирилась, но печальна) Да, я теперь высоко над Землей.

Д-р Н.: (это обычный вопрос, который задаю пациентам) Вы не хотите попрощаться с родителями, прежде чем отправитесь дальше? 

СУБЪЕКТ: О... нет... не сейчас... позже я попрощаюсь... сейчас я хочу идти.

Д-р Н.: Я понимаю. Скажите, что Вы видите дальше, Саманта? 

СУБЪЕКТ: Глаз тоннеля... открывающийся и закрывающийся... координирующий свои движения с моими движениями. Я прохожу его насквозь и чувствую намного легче. Сейчас так ярко. Кто-то в одеждах выходит ко мне навстречу.
Dr. N.: You see Rick? 
S.: No, I try to resist the force, which is trying to turn me away from the ocean. I want to see the ocean ... I want to help Rick. 
Dr. N.: eventually this force turns you to the right direction, away from the Pacific? 
S.: (Subject now calmed down and resigned, but sad) Well, now I’m high above the Earth. 
Dr. N.: (this is a usual question to ask my patients), you do not want to say goodbye to your parents before going  from here? 
S.: O. .. no ... not now , I’ll bid farewell later... now I want to go. 
Dr. N.: I understand. What you see next, Samantha? 
S.: An eye of  a tunnel ... opening and closing ... coordinating its movements with my own. I am passing it through and feel much easier. Now it’s so bright. Someone in apparel goes towards me.

	Dr.      N.:  You  see  Rick? 
доктэ  эн    юу   сии   рик     
	Д-р Н.: Вы видите Рика?

	S.:  No,    I    try    to_resist    the  force, 
эс    ноу  ай  трай  то_резист  ðэ    фоос    
	С.: Нет, я пытаюсь сопротивлятся той_самой силе,

	which  is  trying  to_turn    me    away   
wитч    из   траин   то_тёон  мии  эwэй  
	которая есть пытающаяся повернуть меня прочь

	from  the  ocean. 
фром   ðэ    оушн    
	от этого_самого океана.

	I    want  to_see  the  ocean  ... 
ай  wонт   то_сии   ðэ    оушн         
	Я хочу видеть этот_самый океан...

	I    want  to_help  Rick. 
ай  wонт   то_хэлп   рик     
	Я хочу помочь Рику.

	Dr.      N.:  Eventually  this  force  turns   
доктэ  эн    ивэншэли    ðис    фоос   тёонс  
	Д-р Н.: В конечном счете эта сила поворачивает

	you  to  the  right  direction, 
юу   ту   ðэ    райт    дирекшн     
	вас до того_самого правильного направления,

	away    from  the  Pacific?   
эwэй  фром   ðэ    пæсифик  
	прочь от этого_самого Тихого?

	S.:  (Subject    now  calmed_down 
эс    сабджект  нау   кам_даун     
	С.: Субъект сейчас успокоилась 

	and  resigned,  but  sad). 
эн    рисайнд    бат   сæд     
	и смирилась, но печальна.

	Well,  now  I’m  high  above  the  Earth. 
wэл     нау   айм   хай    эбав   ðэ    ёоθ    
	Хорошо, сейчас я'есть высоко над этой_самой Землей

	Dr.      N.:  (this  is  a  usual     question 
доктэ  эн    ðис     из   э   юужьел  квэщн      
	Д-р Н.: (Это есть некоторый обычный вопрос

	to  ask  my    patients), 
ту   аск   май  пэйшнтс      
	чтобы спрашивать моих пациентов),

	don’t  you  want 
донт    юу   wонт   
	не_ли вы хотите (= не хотите ли вы)

	to_say  goodbye  to_your  parents    
то_сэй   гудбай   то_ёо    пэарентс  
	сказать до_свидания вашим родителям

	before  going    from  here? 
бифоо   гоуин  фром   хиа    
	перед уходом от сюда?

	S.:  O         ...  no     ...  not  now, 
эс    эбзёов        ноу        нот   нау    
	С.: О ... нет ... не сейчас

	I    will_bid  farewell  later    ... 
ай  wил_бид    фэаwэл    лэйтэ        
	Я предложу прощание позже ...

	now  I    want  to_go.    
нау   ай  wонт   то_гоус  
	сейчас я хочу уйти.

	Dr.      N.:  I    understand. 
доктэ  эн    ай  андэстæнд   
	Д-р Н.: Я понимаю.

	What  you  see  next,  Samantha?   
wот    юу   сии   нэкст   сæмэнθа  
	Что вы видите следущим, Саманта?

	S.:  An  eye  of  tunnel  ... 
эс    æн   ай    ов   танэл         
	С.: Какой-то глаз тонеля ...

	opening    and  closing    ... 
оупенин  эн    клоусин        
	открывающийся и закрывающийся ...

	coordinating  its  movements   
коодинэйтин   итс   муувмэнтс  
	координирующий свои движения

	with  my    own. 
wиð    май  оун   
	с моими собственными

	I    am  passing  it  through 
ай  æм   пасин    ит   θруу      
	Я есть проходящая это (= тонель) через

	and  feel  much  easier. 
эн    фиил   матч   иисиэ    
	и я чувствую намного легче.

	Now  it’s  so    bright. 
нау   итс    сам  брайт     
	Сейчас это'есть так ярко.

	Someone  in  apparel   
самwан   ин   эпæрэл  
	Кто-то в одеждах

	goes    towards    me. 
гоус  туwоодс  мии   
	идет в_направлении меня.


На сеансе с Дэйлом мы узнали, что он был Риком, и его воспоминания соответствовали воспоминаниям Морин. Если Саманта жила несколько секунд после крушения и поднялась из океана, душа Рика вышла из тела, пока машина была еще в воздухе. Когда я рассказывал эту историю аудитории в Далласе, одна женщина громко проворчала: «Вот такие эти мужчины!» Я сказал ей, что когда ум знает, что нет шанса спастись от неминуемого разрушения тела, душа может покинуть тело за мгновения до настоящей смерти. Таким образом, душа с ее энергиями подвергается меньшему воздействию.

At our session with Dale, we learned that he was Rick, and his recollections are consistent with memories of Maureen. If Samantha lived a few seconds after the crash and rose from the ocean, the Rick’s soul withdrew from the body, while the machine was still in the air. When I told this story to audiences in Dallas, a woman loudly grumbled: "All men like that!" I told her that when the mind knows that there is no chance to escape from imminent destruction of the body, the soul can leave the body for a moment before the real death. Thus,  the soul with its energies is less impacted.

	At  our    session  with  Dale, 
æт   ауэ  сэшн      wиð    дэйл    
	При нашем сеансе с Дэйлом,

	we    learned  that  he  was  Rick, 
wии  лёонт    ðæт   хи   wоз   рик     
	мы узнали, что он был Риком,

	and  his  recollections  are  consistent   
эн    хиз   риколэкшнс     аа    консистент  
	и его воспоминания есть согласующиеся

	with  memories  of  Maureen. 
wиð    мемориз   ов   мориин    
	с памятью Морин.

	If  Samantha     lived  a  few     seconds   
иф   сæмэнθа  ливд    э   фъюу  сэкандс  
	Если Саманта жила некоторое небольшое_количество секунд

	after    the  crash  and  rose    from  the  ocean, 
аафтэ  ðэ    крæш    эн    роуз  фром   ðэ    оушн    
	после этого_самого крушения и поднялась из этого_самого океана

	the  Rick’s  soul    withdrew    from  the  body, 
ðэ    рикс     соул  wиðдрюу  фром   ðэ    боди   
	та_самая Рика душа отдернулась от этого_самого тела,

	while  the  machine  was  still  in  the  air. 
wайл    ðэ    мэшиин   wоз   стил    ин   ðэ    эа    
	пока та_самая машина была все_еще в этом_самом воздухе.

	When  I    told     this  story    
wэн    ай  тоулд  ðис    стоори  
	Когда я рассказал эту историю

	to_audiences    in  Dallas, 
то_оодиенсыз  ин   дæлэс   
	аудитории в Далласе,

	a  woman    loudly    grumbled: 
э   wумэн  лаудли  грамблт     
	одна женщина громко проворчала:

	"All  men  like  that!" 
ол     мен   лайк   ðæт     
	"Все мужчины как то!"

	I    told     her    that  when  the  mind    knows 
ай  тоулд  хёо  ðæт   wэн    ðэ    майнд  ноуз   
	Я сказал ей что когда этот_самый разум знает

	that  there  is  no     chance  to  escape   
ðæт   ðэа   из   ноу  чæнс     ту   искейп  
	что там_вот есть никакого шанса чтобы убежать

	from  imminent  destruction  of_the  body, 
фром   иминент   дистракшн    оф_ðэ    боди   
	от неминуемого разрушения этого_самого тела,

	the  soul    can  leave  the  body   
ðэ    соул  кæн   лиив    ðэ    боди  
	та_самая душа может покинуть это_самое тело

	for    a  moment     before  the  real    death. 
фоо  э   моумент  бифоо   ðэ    риэл  дэθ      
	на какой-нибудь момент перед той_самой реальной смертью.

	Thus,  the  soul    with  its  energies 
ðас     ðэ    соул  wиð    итс   энеджиз   
	Таким_образом, та_самая душа со своими энергиями

	is  less  impacted.   
из   лес    импæктыд  
	есть менее подверженная_влиянию.


